CHRIST THE KING CHURCH
COLUMBUS, OHIO
January 17, 2016

Second Sunday in Ordinary Time
Segundo Domingo en Tiempo Ordinario

Monday, January 18

7:00 a.m. Judy Altman Briley
Tuesday, January 19
7:00 a.m. Mary Foley

12:00 p.m. The Living and Deceased Members of
the Albert Smith Family

Wednesday, January 20 — St. Fabian

7:00 a.m. The Special Intention of the 7am
Coffee Club

9:00 a.m. Glen Ryan Foley
12:00 p.m. Souls in Purgatory

Thursday, January 21 — St. Agnes

7:00 a.m. The Special Intention of
the Althoff Children

12:00 p.m. Joe and Anna Persichetti

Friday, January 22 — Day of Prayer for the Legal Protection
of Unborn Children

7:00 a.m. Lillian Ey
Saturday, January 23 — St. Vincent
9:00 a.m. Mary Ann Eberly

Saturday, January 23 — Vigil of Third Sunday
Sunday in Ordinary Time

4:00 p.m. Adeline Laihr

6:00 p.m. Priest Intention

Sunday, January 24— Third Sunday in Ordinary Time
8:00 a.m. Bach “Teresa” Huynh

10:00 a.m. Martita Dougherty

12:30 p.m. People of the Parish

Let us pray for parishioners who have recently passed away...
Oremos por los feligreses que han fallecido recientemente...

Thomas Coady
Alfredo Leal

Eternal rest grant unto them, O Lord,
and let perpetual light shine upon them.
Concédeles, Sefior, el descanso eterno,

y brille para ellos la luz eterna.

January 23/24

Altar Servers/Monaguillos

4:00 p.m. J. Kasnowsky, S. Kasnowsky, J. Messmer,
K. Marshall-Woods

6:00 p.m. Y. Batres, E. Guiltron, J. Giiltron

8:00 a.m. J. Staber

10:00 a.m. G. Noll, L. Noll, A. Rhodes

12:30 p.m. B. Tolentino, J. Pérez, L. Pérez

Lectors/Lectores

4:00 p.m. B. Simons 1, P. Peck 2

6:00 p.m. HMSP 1, A. Mello 2

8:00 a.m. M. Weger 1, V. Hardy 2
10:00 a.m. T. Schueb1, K. Hernandez 2
12:30 p.m. E. Limén 1, M. Baez 2

Eucharistic Ministers/Ministros de Eucaristia

4:00 p.m. Body of Christ: J. Corrova, S. Rhodes
Blood of Christ: T. Carr, H. Devaney, R. Hamilton,
HMSP, J. Rhodes, M.A. Walters
6:00 p.m. Sangre de Cristo: O. De la Cruz, A. Batres
8:00 a.m. Body of Christ: D. Byrd, R. Hamilton
Blood of Christ: D. Marshall, HMSP, K. Robinson,
M.A. Tilley
10:00 a.m. Body of Christ: M.J. Stuhldreher, P. Stuhlldreher
Blood of Christ: M.A. Anderson, A. Hernandez,
J. Hernandez, HMSP, C. Noll, L. Noll
12:30 p.m. Cuerpo de Cristo: C. Ibafiez, L. Andrino
Sangre de Cristo: S. Guiltrén, M. Cuevas, R. Calderén,
R. Tolentino, E. Ibafiez

Offertory Counters/Contadores de la Ofrenda

M. J. Mayhan, B. Mayhan, B. Albrecht, M. lacoboni

% Collection/Colecta

Collection information for January 3, January 10, and January 17
will be in an upcoming bulletin. Sorry for the delay.

Las colectas del 3 de enero, el 10 de enero y el 17 de enero
estaran en el proximo boletin. Disculpen la tardanza.

Upcoming Special Collections
January 17 — Propagation of the Faith
January 31 — Pennies for Heaven
February 8 — Catholic Times

Préximas Colectas Especiales
17 de enero — Propagacion de la Fe
31 de enero — Centavos para el Cielo
8 de febrero — Periddico Catholic Times

If you would like to receive your 2015 Contribution Statement and
Bishop’s Annual Appeal Statement, please call the parish office
at 614-237-0401. Thank you for your extraordinary generosity
throughout the year.

Si usted desearecibir el total de sus contribuciones del afio 2015
y de la Campafia Anual del Obispo, por favor llame a la oficina al
614-237-0414. Gracias por su extraordinaria generosidad durante
todo el afio.



Weekly Events / Actividades Semanales

Sunday, January 17
11:10 a.m. - Catechesis (ASA)
5:00 p.m. - Charismatic Group (Church)

Monday, January 18 - Office Closed

Tuesday, January 19
6:00 p.m. - Liturgy Committee (Office)
7:00 p.m. - English Choir (Church)

Wednesday, January 20
7:00 p.m. - Catholic Foundation Parish Gathering (Assembly Room)
7:00 p.m. - Knights of Columbus (Vincentian Room)

Thursday, January 21
10:30 a.m. - English Bible Study - Session 14 (Instruction Room)
7:00 p.m. - English Bible Study - Session 14 (Instruction Room)

Friday, January 22
7:00 p.m. - Ensayo de Coro (Church)

Saturday, January 23
7:00 p.m. - Grupo de Oracion (Assembly Room)

Sunday, January 24
11:10 a.m. - Catechesis (ASA)
5:00 p.m. - Charismatic Group (Church)

Monday, January 25

Tuesday, January 26
7:00 p.m. - Parish Council (Assembly Room)
7:00 p.m. - English Choir (Church)

Wednesday, January 27

Thursday, January 28
10:30 a.m. - English Bible Study - Session 15 (Instruction Room)
7:00 p.m. - English Bible Study - Session 15 (Instruction Room)

Friday, January 29
7:00 p.m. - Ensayo de Coro (Church)

Saturday, January 30
7:00 p.m. - Grupo de Oracion (Assembly Room)

Sunday, January 31
11:10 a.m. - Catechesis (ASA)
5:00 p.m. - Charismatic Group (Church)

The Week of Prayer for Christian Unity is January 18-25. This is
a week of solidarity among Christians that has a history of over 100
years. We pray in a special way that all divisions among Christians
may be removed so that we might enjoy a greater union among
Churches. This year’s theme is “Called to Proclaim the Mighty Acts
of the Lord,” because all baptized Christians are called to share with
others the good things God has done for them.

La semana de Oracion por la Unidad de los Cristianos es del 18 al
25 de enero. Esta es una semana de solidaridad entre los Cristianos
que tiene una historia de mas de 100 afios. Oramos de manera especial
para que se acaben las divisiones entre los cristianos y podamos
disfrutar de una unién méas grande entre las Iglesias. El tema de este
afo es “Llamados a Proclamar las Maravillas del Sefior,” pues todos los
cristianos bautizados estan llamados a dar a conocer a los demés las
cosas buenas que Dios ha hecho por ellos.

Sacramental Information

Sacrament _of Reconciliation: In both English and Spanish, on
Fridays from 5:00 p.m. to 5:45 p.m. Only in English, on Saturdays
from 3:00 p.m. to 3:30 p.m. Only in Spanish after the 6:00 p.m. Mass
on the first Saturday of the month. Only in Spanish after the 12:30
p.m. Mass on the first Sunday of the month. Or by appointment during
the week.

Baptisms: Please call the office to arrange for date and instructions.

Matrimony: Please contact the office at least six months prior.

Informacion de Sacramentos

Confesiones: En inglés y espafiol, los viernes de 5:00 p.m. a 5:45
p.m. En inglés, los sabados de 3:00 p.m. a 3:30 p.m. En espafiol
después de la misa de 6:00 p.m. el primer sdbado del mes. En
espafiol después de la misa de 12:30 p.m. el primer domingo del mes.
O con cita durante la semana.

Bautizos: Para mas informacion, por favor llamar a la oficina.

Matrimonios: Por favor contactar la oficina por lo menos con seis
meses de anticipacion.

Parish Information

Parish Office Hours: 8:30 a.m. to 4:30 p.m. on Monday through
Thursday. 8:30 a.m. to 12:00 p.m. on Friday. 10:00 a.m. to 12:00 p.m.
and 1:30 p.m. to 2:30 p.m. on Sunday.

Parish Office Phone: 614-237-0401.

Ushers: If you are interested in helping during the Mass by becoming
an usher, please contact the parish office.

St. Vincent de Paul/Bishop Griffin Center: Food, clothing and small
houseware goods are distributed to those in need on the following
days: Wednesdays from 9:00 a.m. to 11:30 a.m.; and Fridays from
2:30 p.m. to 5:00 p.m.

Informarcion Parroquial
Horario: 8:30 a.m. a 4:30 p.m. de lunes a jueves. 8:30 a.m. a 12:00
p.m. los viernes. 10:00 a.m. a 12:00 p.m. y 1:30 p.m. a 2:30 p.m. los
domingos.

Teléfono: 614-237-0414.

Quinceafieras: Por favor contactar la oficina con seis meses de
anticipacion.

Presentaciones: Se celebran los sabados durante la misa de las 6:00
p.m. y los domingos durante la misa de las 12:30 p.m. Para mas
informacién contactar la oficina.

Hospitalidad: El Ministerio de Hospitalidad provee el servicio y orden
durante la misa. Para mas informacion contactar a Yuri Arteaga al 735-
0781.

St. Vicente de Paul / Bishop Griffin Center: Provee alimentos, ropa
y articulos para el hogar a los necesitados en los dias siguientes: los
miércoles de 9:00 a.m. a 11:30 a.m.; los viernes 2:30 p.m. a 5:00 p.m.




From the Pastor’s Desk

This weekend Christ the King celebrates its 70th anniversary, a
significant milestone in the history of our parish. Guided by the Holy
Spirit and in communion with each other, the people of this church
have sought to know, love, and serve God for the past seven decades.
In that time, the expression of our Catholic faith has taken many forms,
and the demographics of our parish have changed. Yet, there is a
timelessness to the devotion we show our King, who is the same
yesterday, today, and forever. He continues to reign over the people
of this church and encourages us to spend ourselves each day for
love of Him.

My desire is for Christ the King to be ever mindful of its duty to build
up God’'s Kingdom in the world. We must never be a community
closed in on itself, but rather a center for missionary activity and
outreach. We gather each weekend and experience God’s Word in
order that we might be sent forth to share what we have received with
others. If we take seriously the call to be evangelized ourselves and
to evangelize others, our parish will flourish for another seventy years
and more.

May the Lord bless you throughout the upcoming week.
Father David Schalk.

Answer to last week’s question: The three sacraments of initiation are
baptism, confirmation, and Eucharist.

This week’s question: Who is the founding pastor of Christ the King
Church? Where is his portrait hanging?

The Sisters’ Corner

Consider participating in this year’s Living Stations of the Cross. We
need actors and actresses from the parish to help us bring to life
Christ’'s sorrowful passion. For more information, please contact the
sisters after Mass or call the convent. (This event is in Spanish.)

Parish News

The parish office will be closed on Monday, January 18, as our
nation honors Martin Luther King, Jr. Let us remember the labors
of this great American hero and continue to work for an end to racism
and unjust prejudice in our land. Mass that day will remain at 7:00
a.m.

The Bishop Griffen Center is looking for more volunteers. Among
other things, the Center provides food, clothing, and household goods
to those in need. Volunteers are particularly needed to help receive
deliveries on Tuesday mornings. Please contact Carl Smith at 614-
203-4384 if you would like more information. (This event is bilingual.)

The “Year of Consecrated Life” will come to a close on February
2, and we want to thank those who have consecrated their lives
to God and His people. We will have a special reception to thank
the religious sisters who serve our parish, as well as the other
consecrated women who attend Christ the King Church. Join us in
the vestibule after the Masses during the last weekend of January. We
will serve refreshments and have time to thank these special
individuals. (This event is bilingual.)

Congratulations to Alexander Igwebuike for making the Honor
Roll and to Lance Glenn, Arec Igwebuike, and Bryan Zuniga-
Ramirez for making the Merit Roll at St. Charles Preparatory
School. We congratulate them for their outstanding academic
achievement. Keep up the good work!

The Parish Book Club is open to new members. Their next
gathering will be at 1:30 p.m. on Tuesday, January 26. They will
discuss The Shell Collector by Anthony Doerr. Contact Call Maggie
Shea at 614-599-9916 for more information. (This eventis in English.)

Desde el Escritorio del Parroco

Este fin de semana Christ the King celebra su 70 aniversario, un hito
importante en la historia de nuestra parroquia. Guiados por el Espiritu
Santo y en comunion con los demas, la gente de esta parroquia ha
tratado de conocer, amar y servir a Dios durante estas siete décadas.
Durante todo este tiempo la expresién de nuestra fe catolica ha
tomado diferentes formas y la demografia de nuestra parroquia ha
cambiado. Es cierto que hay una eternidad en la devocion que
mostramos nuestro Rey, que es el mismo ayer, hoy y siempre. El
sigue reinando sobre la gente de esta iglesia y nos anima a
entregarnos totalmente cada dia por amor a El.

Mi deseo es que Christ the King sea siempre consciente de su deber
de construir el Reino de Dios en el mundo. Nunca debemos ser una
comunidad cerrada en si misma, sino mas bien un centro de actividad
misionera y propagacion de la fe. Nos reunimos cada fin de semana
y experimentamos la Palabra de Dios y somos enviados a compartir
con los demas lo que hemos recibido. Si tomamos en serio el llamado
a ser evangelizados y evangelizar a los demas, nuestra parroquia
seguira floreciendo durante otros setenta afios y mas.

Que el Sefior los bendiga durante la préxima semana.
Padre David Schalk.

Respuesta a la pregunta de la semana pasada: Los tres sacramentos
de iniciacion cristiana son el bautismo, la confirmacion y la Eucaristia.

Pregunta de esta semana: ¢ Quién fue el padre fundador de la Iglesia
Christ the King? ¢Do6nde esta colgada su fotografia?

Noticias de las Misioneras

Invitamos a participar en el Viacrucis Viviente de este afio.
Necesitamos actores y actoras para ayudarnos a representar la
dolorosa pasion de Cristo. Por favor contacten a las hermanas
después de misa o llamen al convento. (Este evento es en espafiol).

Noticias de la Parroquia

La oficina parroquial estara cerrada el lunes 18 de febrero ya que
nuestro pais honra a Martin Luther King, Jr. Recordemos los
trabajos de este gran héroe americano y sigamos trabajando para
acabar con el racismo y los prejuicios injustos en nuestra tierra. La
misa ese dia se mantendra a las 7:00 a.m.

El Bishop Griffin Center esta buscando mas voluntarios. Entre
otras cosas, el Centro provee comida, ropa y accesorios basicos para
los necesitados. Los voluntarios se necesitan especialmente los
martes por la mafiana para recibir donaciones. Por favor contacte a
Carl Smith al 614-203-4384 si desea més informacion. Este evento
es bilingue.

El "Afio de la Vida Consagrada" terminara el 2 de febrero, y
queremos agradecer a quienes han consagrado su vida a Dios y
su pueblo. Tendremos una recepcién especial para agradecer a las
hermanas religiosas que sirven a nuestra parroquia, asi como a otras
mujeres consagradas que asisten a Christ the King. Unanse nosotros
en el vestibulo después de las misas del el ultimo fin de semana de
enero. Tendremos refrigerios y tiempo para agradecer a estas
personas especiales. (Este evento es bilingue.)

Felicitaciones a Alexander Igwebuike por estar en el Cuadro de
Honor y a Lance Glenn, Arec Igwebuike, y Bryan Zufiiga-Ramirez
por estar en el cuadro de Mérito de la Escuela Preparatoria St.
Charles. Los felicitamos por su excelente rendimiento académico.
iMantengan el buen trabajo!

El Club del Libro Parroquial esta abierto para nuevos miembros.
Su préxima reunién serd a la 1:30 p.m. el martes 26 de enero.
Hablaran sobre The Shell Collector de Anthony Doerr. Llamen al 614-
599-9916 para mas informacion. (Este evento es en inglés.)



All Saints Academy Catholic School

Emmais an All Saints Academy sixth grader who is organizing a
New Socks Drive to help the homeless in shelters around the
city. The New Socks Drive will be held from January 19 through
February 8. You can participate by dropping off new, warm socks in
the school office from 7:30 a.m. to 4:00 p.m. during school days.
Thanks for your support!

Protecting God's Children training will be held at ASA on
Saturday, January 23, from 9:00 a.m. to noon. To register, visit
www.virtus.org. (This eventis in English.)

Preschool enroliment is open throughout the entire school year.
There are grants for low income families, and we accept Title XX funds
as well. Students must be at least three-years-old and potty-trained.
Please call the school office if you are interested.

Outside the Parish

Holy Rosary-St. John Catholic Church will host its annual Dr.
Martin Luther King, Jr. event on Monday, January 18, beginning
at noon. The guest speaker will be Rev. Kendall C. Wright. Everyone
is welcome to attend. For additional information, call 614-252-5926,
ext. 7, or email hrsjevents@gmail.com. (This event is in English.)

A Mass of Healing and Healing Service will be held on Monday,
January 18, at 6:30 p.m., at St. Joseph Cathedral, 212 East Broad
Street, in downtown Columbus. The Healing Service will have
Exposition of the Blessed Sacrament and veneration of relics of the
True Cross. Everyone will have the opportunity to speak
individually with one of several priests present to discuss their
particular situation and receive a prayer of healing. All persons who
seek healing — cancer, heart, all physical illnesses and infirmities —
are invited, as are family members, caregivers, and medical
professionals. (This event is in English.)

The annual Respect Life Mass and Day of Prayer for the legal
protection of unborn children will be this Friday, January 22, at
10:30 a.m. at St. Joseph Cathedral. Bishop Campbell will be the
celebrant. After the Mass, Greater Columbus Right to Life will sponsor
the 43rd annual Roe Remembrance event outside the Ohio
Statehouse. The hour-long program will begin at 12:00 p.m. Please
dress appropriately. For more information, visit www.gcrtl.org. (This
event is in English.)

Bishop Hartley High School has important events coming up. On
Wednesday, January 20, and Thursday, February 4, the school will
host Heart to Heart at 6:30 p.m. Heart to Heart is an informal,
individualized event where students can learn about their future as a
Bishop Hartley Hawk. Get information and ask any questions you may
have. No RSVP’s are necessary for this event. Also, all 4th through
8th graders are invited to Hartley’s Hawks2B Pillar Night on Tuesday,
January 26, beginning at 6:30 p.m. in the cafeteria. Students will have
the opportunity to learn more about the six pillars which are Hartley’s
foundation as they move through various activities associated with
each. For more information or to RSVP, please emalil
hawks2b@cdeducation.org. Please RSVP for Hawks2B Pillar Night
by Monday, January 25. (This event is in English.)

St. Charles Preparatory School is offering 8th grade boys an
opportunity to experience life at St. Charles. Students will spend a
half day sitting in on classes and meeting the school community. This
opportunity is only available the second, third, and fourth week of
January. Parents should call Laurie Berndt at 614-252-6714 for more
information. Also, St. Charles will offer its annual scholarship test for
prospective students at 9:00 a.m. and 1:00 p.m. on Saturday, January
30, in the Robert C. Walter Student Commons. The test results are
used to help determine who will receive academically based
scholarships and grants. The test is open to all 8th grade boys.
Anyone interested must register by calling Laurie Berndt at 614-252-
6714. (This event is in English.)

Escuela Catélica All Saints Academy

Emma es una alumna de sexto grado de All Saints Academy y
estd organizando una Donacidn de Calcetines paralas personas
sin hogar en los albergues de la ciudad. La Donacion de Calcetines
se llevard a cabo del 19 de enero al 8 de febrero. Usted puede
participar dejando calcetines nuevos en la oficina de 7:30 a.m. a 4:00
p.m. durante los dias de clases. jGracias por su apoyo!

Tendremos unaclase de Protegiendo alos Nifios de Dios en ASA
el sabado 23 de enero de 9:00 a.m. hasta el mediodia. Para
registrarse, visite www.virtus.org. (Este evento es en inglés.)

Las inscripciones para preescolar estan abiertas durante todo el
afio escolar. Hay becas para familias de bajos ingresos, y también
aceptamos fundos del Title XX. Los estudiantes deben tener al menos
tres afios de edad, y estar entrenados para no usar pafial. Por favor
llame a la oficina de la escuela si usted esta interesado.

Fuera de la Parroguia

La Parroquia Holy Rosary-St. John serd la sede de su evento
anual Dr. Martin Luther King, Jr. el lunes 18 de enero a partir del
mediodia. El orador invitado sera el Rev. Kendall C. Wright. Todos
son bienvenidos. Para mas informacion llame al 614-252-5926, ext.
7, o hrsjevents@gmail.com. (Este evento es en inglés.)

Habré una Misa de Sanacidn y Servicio de Sanacién el lunes 18
de enero a las 6:30 p.m., en la Catedral St. Joseph, 212 East
Broad Street, en el centro de Columbus. El Servicio de Sanacion
tendra Exposicion del Santisimo Sacramento y veneracion de las
reliquias de la Verdadera Cruz. Todos tendran la oportunidad de
hablar individualmente con uno de los varios sacerdotes que estaran
presentes sobre su situacion particular y recibir una oracién de
sanacion. Todas las personas que buscan sanacién - céncer,
corazon, enfermedades fisicas - estan invitados, asi como sus
familiares, y profesionales de la salud. (Este evento es en inglés.)

La Misa Anual de Respeto por la Vida y la Jornada de Oracion
por la Proteccion Legal de los No Nacidos seré& este viernes 22
de enero, a las 10:30 a.m. en la Catedral St. Josepth. El Obispo
Campbell serd el celebrante. Después de la misa, el Greater
Columbus Right to Life patrocinara el “Roe Remembrance” fuera del
Capitolio de Ohio. El programa de una hora comenzara a las 12:00
p.m. Por favor vistase adecuadamente. Para més informacion, visite
www.gcrtl.org. (Este evento es en inglés.)

Bishop Hartley High School tiene eventos importantes. El
miércoles, 20 de enero y el jueves, 4 de febrero la escuela tendra
Heart to Heart a las 6:30 p.m. Este es un evento informal en el que
los estudiantes pueden aprender individualmente sobre su futuro en
Bishop Hartley, obtener informacién y hacer cualquier pregunta que
puedan tener. No se necesita RSVP. Ademas, los grados 4to al 8vo
estan invitados a la Noche de Pilares Hawks2B el martes 26 de enero
a partir de las 6:30 p.m. en la cafeteria. Los estudiantes aprenderan
mas sobre los seis pilares que son la fundacion de Hartley al moverse
a través de diversas actividades relacionadas con cada uno. Para
méas informacibn o para RSVP, por favor escriba a
hawks2b@cdeducation.org. Por favor RSVP para Hawks2B Noche
de Pilares antes del lunes, 25 de enero (Este evento es en inglés.)

St. Charles Preparatory School est4 ofreciendo a los chicos del
8vo grado la oportunidad de experimentar la vida en St. Charles.
Los estudiantes pasardn medio dia en clases y conoceran la
comunidad escolar. Esta oportunidad sélo esta disponible la segunda,
tercera y cuarta semana de enero. Los padres deben llamar a Laurie
Berndt al 614-252-6714 para mas informacion. Ademas, St. Charles
ofrecera su examen anual de becas para futuros estudiantes a las
9:00 a.m. y 1:00 p.m. el sdbado 30 de enero. Los resultados de las
pruebas se utilizan para ayudar a determinar quién recibira becas y
ayudas académicas. La prueba esta abierta a todos los chicos de 8°
grado. Cualquier persona interesada debe inscribirse llamando Laurie
Berndt en 614-252-6714. (Este evento es en inglés.)






